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PREFACE
La première édition de Cinema for French Conversation offrait une vision différente et nouvelle de 

l’enseignement du français. Le but de la méthode était d’utiliser le film comme tremplin pour amener les étudiants 
à s’exprimer et les ouvrir à la culture française. La deuxième édition complétait la première en proposant des 
lectures qui enrichissaient l’étude des films. La troisième édition est dans la même veine. Elle est basée sur 
les recommandations des nombreux collègues qui utilisent la méthode afin d’être au plus près des besoins des 
étudiants et des attentes de leurs professeurs.

Ce qui est nouveau dans la 3e édition:
4 nouveaux films: 

Inch' Allah dimanche de Yamina Benguigui
Ressources humaines de Laurent Cantet
L'esquive d’Abdellatif Kechiche
8 femmes de François Ozon.

Une iconographie riche et variée afin de mieux appréhender les éléments culturels des films.
De nouvelles rubriques:

Le contexte – Pour certains films, réflexion sur la période, la vie quotidienne, les habitudes, les 
façons de penser.
Vocabulaire – Des notes sur l’orthographe, la prononciation, l’origine des mots, les faux amis, des 
exemples pour les expressions difficiles à utiliser. 
A savoir avant de visionner le film – Durée et genre du film, public, scénario, budget, tournage, 
renseignements divers qui aident les étudiants à comprendre et apprécier le film.
Analyse d'une scène – Ecoute et observation, importance de cette scène dans l’histoire, trois 
exercices de langue (vocabulaire et grammaire), comparaison avec d’autres scènes, sketch.
Le coin du cinéphile – Etude basée sur trois ou quatre des rubriques suivantes: 
•	 Comparaison entre la première et la dernière scène
•	 Mise en scène: décors, costumes, accessoires, couleurs, jeu des acteurs, éclairage, musique
•	 Genre du film
•	 Point de vue
•	 Sous-titres
Affinez votre esprit critique – Activités destinées à encourager les étudiants à penser de façon 
critique, par exemple:
•	 Comparaison du titre français et du titre américain
•	 Comparaison de l'affiche française et de l'affiche américaine
•	 Parallèle avec les Etats-Unis
•	 Modernité de l'histoire
•	 Titres d'articles de journaux
•	 Succès public / critique
•	 Les critiques
Art – Observation et analyse de peintures en lien avec le film.
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Lectures – Réactualisation des lectures pour certains films:
•	 Nouveaux extraits littéraires tirés des œuvres d'Aragon (poèmes), Beaumarchais (Le mariage de 

Figaro), Marivaux (Le jeu de l ’amour et du hasard), Molière (Le bourgeois gentilhomme), Pagnol (Les 
marchands de gloire)

•	 De nombreux articles de presse 

Tout en restant fidèle au succès des éditions précédentes, Cinema for French Conversation, 3rd ed. offre aux 
professeurs une plus grande variété qui accentue l’originalité de la méthode et répond aux besoins et aux goûts 
des étudiants.
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Présentation du film
1974 – Zouina quitte l’Algérie avec ses trois enfants pour rejoindre son 
mari qui vit en France depuis 10 ans. Dans une culture étrangère où 
elle vit en recluse, Zouina doit faire face à un mari méfiant, une belle-
mère tyrannique et méprisante et des voisins racistes. Pourtant, elle 
est forte, courageuse et déterminée et attend le dimanche pour braver 
les interdits.

Inch’ Allah dimanche

1974 – A  savoir
Valéry Giscard d’Estaing (droite modérée) est élu président. 
Jacques Chirac est premier ministre.

Quelques réformes importantes:

  ●  la majorité passe de 21 à 18 ans

  ●  légalisation de l’IVG (avortement)

  ●  suspension de l’immigration de travailleurs non-européens

  ●  création d’un secrétariat d’Etat à la condition féminine
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Carte d’identité du réalisateur
Yamina Benguigui  est née en 1957, en France, de parents algériens. 
Son père est arrivé en France en 1950. Il n’était pas ouvrier mais militant 
politique et réfugié. Ses activités l’ont mené en prison et il a ensuite été 
assigné à résidence à Saint-Quentin pendant la guerre d’Algérie. Il travaillait 
dans la restauration, était musicien, et donnait des cours d’arabe et de solfège 
à ses enfants. Il a toujours rêvé de rentrer en Algérie mais ne l’a jamais fait. 
La mère de Yamina est venue en même temps que son mari, en laissant 
derrière elle sa mère effondrée. Elle était berbère, donc n’a jamais eu à porter 
le voile et elle pouvait sortir. C’était une femme rebelle mais attachée aux 
traditions. Elle a vécu longtemps avec son mari, puis a divorcé. 
Yamina Benguigui est la première femme française d’origine algérienne à 
réaliser un long métrage. Dans un métier où les femmes sont peu représentées 
et où les femmes arabes sont très rares, son travail a été remarqué et applaudi. 
Elle a néanmoins été obligée de rompre ses liens avec son père pour pouvoir 
réaliser son film. Il est finalement revenu vers elle après l’accueil très chaleureux 
que le film a reçu. Yamina est l’auteur de documentaires remarquables, entre 
autres Femmes d’Islam (1994), Mémoires d’immigrés – L’héritage maghrébin 
(1997), et Le plafond de verre, les défricheurs (2006). Elle est aussi écrivain et 
a reçu le Prix de la Paix en 2003 pour son œuvre littéraire.

Carte d’identité des acteurs
Fejria Deliba a commencé sa carrière par le théâtre et a joué des rôles classiques. 
Son premier rôle au cinéma était pour La bande des quatre en 1988. Elle a ensuite 
eu de beaux rôles dans Marie-Line (2000) et Inch’ Allah dimanche (2001). Elle a 
aussi joué dans des courts-métrages et des films pour la télévision.
Zinedine Soualem était mime et acteur de théâtre avant d’avoir de nombreux 
seconds rôles au cinéma. On l’a notamment vu dans La haine (1995), Un air 
de famille (1996), Mademoiselle (2000), Inch’ Allah dimanche (2001), L’auberge 
espagnole (2001), et La maison du bonheur (2005). 
Rabbia Mokeddem n’est pas une actrice professionnelle mais est très crédible 
dans le rôle de la belle-mère. Amina Annabi est avant tout une chanteuse et 
compositrice appréciée et elle a joué dans quelques films. Mathilde Seigner est 
aimée pour sa franchise et son naturel. Elle peut être fière de sa filmographie 
dont on retient Vénus Beauté Institut (1999), Harry, un ami qui vous veut du bien 
(2000), Une hirondelle a fait la printemps (2001) et Palais royal! (2005). Enfin 
Jalil Lespert, d’origine franco-kabyle, a eu des rôles magnifiques depuis sa 
révélation dans Ressources humaines en 2000. Il a joué dans Pas sur la bouche 
(2003), Le promeneur du Champ de Mars (2005) et Le petit lieutenant (2005).

L’heure de gloire
Inch’ Allah dimanche a remporté deux prix au Festival International du Cinéma 
au Féminin: meilleur film et meilleure actrice et Yamina Benguigui a reçu 
l’étoile d’or au Festival International du Film de Marrakech. Enfin le film 
a été distingué au Festival International du Film de Toronto: la réalisatrice  
a reçu le prix de la critique internationale pour sa sensibilité, son humour 
et sa capacité à traiter des conditions de vie des femmes du tiers-monde, du 
racisme au quotidien et des tensions entre les cultures.

Yamina Benguigui 
a écrit le rôle de 
Zouina en pensant 
à Fejria Deliba. 
Elle avait le talent 
et l’expérience 
nécessaires au rôle.

Rabbia Mokeddem et 
Fejria Deliba 




